
 

We are the BRIDGE 

【英語歌詞】 
Sometimes 
It’s hard to make a friend 
We talk 
But words keep us apart 
But with hope 
And Love and understanding 
We find we speak 
The same language in our hearts 
 
This world has room for us all 
And we could be one happy family 
So let’s stand hand in hand 
    And sing our song together 
And we can make it better 
Wait and see 
 
*   We are the BRIDGE of love  
    From heart to heart 
    We have a dream 
    For everyone to share 
    All our tomorrows bright and new 
    Starting here and now,  

me and you 
    The bridge we build 
    Will take us there 
**  We are the BRIDGE of love 
    From friend to friend 
    A rainbow bright 
    When all the rain is through 
    And if we listen to our hearts 
Keep our eyes upon a star 
Then someday soon 
All our dreams will come true 
 
 
Sometimes 
The road may seem so long 
We walk 
But there’s so far to go 
But each step 
Will take us that much closer 
So don’t give up 
We’ll be there before you know 
 
This world is home for us all 
And we could be one happy family 
So let’s stand hand in hand 
And join our hearts together 
And we can make it better 
Wait and see 
 
**  Repeat 
 
And when we’re lonely 
And we feel a little lost 
If we just care for one another 
You know there are no fences 
And no borders we can’t cross 
When we are joined together 
 
*   Repeat 
**  Repeat 
 
And if we listen to our hearts 
Keep our eyes upon a star 
Then someday soon 
All our dreams will come true 
 

【英語読み方】 
ｻﾑﾀｲﾑｽ 
ｲｯﾂ ﾊｰ ﾄｩ ﾒｰｶ ﾌﾚﾝｽﾞ 
ｳｨ ﾄｰｸ 
ﾊﾞｯ ﾜｰｽﾞ ｷｰﾊﾟｻﾊﾟｰ 
ﾊﾞｯ ｳｨｽﾞ ﾎｳﾌﾟ 
ｱﾝ ﾗｳﾞ ｱﾝ ｱﾝﾀﾞｰｽﾀﾝﾃﾞｨﾝ 
ｳｨ ﾌｧｲﾝ ｳｨ ｽﾋﾟｰｸ 
ｻﾞ ｾｲﾑ ﾗﾝｹﾞｰｼﾞ ｲﾝ ｱﾜ ﾊｰﾂ 
 
ﾃﾞｨｽ ﾜｰﾙﾄﾞ ﾊｽﾞ ﾙｰﾑ ﾌｫｰﾗｽ ｵｰﾙ 
ｱﾝ ｳｨ ｸｯﾋﾞｰﾜﾝ ﾊｯﾋﾟｰ ﾌｧﾐﾘｰ 
ｿｰ ﾚｯﾂ ｽﾀﾝ ﾊﾝﾃﾞｨﾊﾝ 
ｱﾝ ｼﾝｶﾞﾜ ｿﾝ ﾄｩｹﾞｻﾞｰ 
ｱﾝ ｳｨ ｷｬﾝ ﾒｲｷｯ ﾍﾞタｰ 
ｳｪｲﾀﾝ ｼｰ 
 
*  ｳｨ ｱｰ ﾀﾞ ﾌﾞﾘｰｼﾞ ｵｳﾞ ﾗｳﾞ 
ﾌﾛﾑ ﾊｰﾄｩ ﾊｰ 
ｳｨ ﾊｰｳﾞｧ ﾄﾞｩﾘｰﾑ 
ﾌｫｰ ｴｳﾞｨﾜﾝ ﾄｩ ｼｪｰ 
ｵｰ ｱﾜ ﾄｩﾏｰﾛｰｽﾞ ﾌﾞﾗｲﾀﾝ ﾆｭｰ 
ｽﾀｰﾃｨﾝ ﾋｰ ｱﾝ ﾅｳ､ ﾐｰ ｱﾝ ﾕｰ 
ｻﾞ ﾌﾞﾘｰｼﾞ ｳｨｰ ﾋﾞﾙﾄﾞｩ 
ｳｨﾙ ﾃｰｶｽ ｾﾞｰ 

 
** ｳｨ ｱｰ ﾀﾞ ﾌﾞﾘｰｼﾞ ｵｳﾞ ﾗｳﾞ 
   ﾌﾛﾑ ﾌﾚﾝ ﾄｩ ﾌﾚﾝ 
   ｱ ﾚｲﾝﾎﾞｰ ﾌﾞﾗｲ 
   ﾌｴﾝ ｵｰ ｻﾞ ﾚｲﾝ ｲｽﾞ ｽﾙｰ 
   ｱﾆﾌｨｰ ﾘｯｽﾝ ﾄｩ ｱｩﾜ ﾊｰﾂ 
   ｷｰﾌﾟ ｱﾜ ｱｲｽﾞ ｱﾎﾟﾝ ﾅ ｽﾀｰ 
   ｾﾞﾝ ｻﾑﾃﾞｨ ｽｰﾝ 
   ｵｰﾙ ｱﾜ ﾄﾞｩﾘｰﾑｽﾞ ｳｨﾙ ｶﾑ ﾄｩﾙｰ 
  
 
ｻﾑﾀｲﾑｽ 
ｻﾞ ﾛｰ ﾒｲ ｼｰﾑ ｿｰ ﾛｰﾝ 
ｳｨ ｳｫｰｸ 
ﾊﾞｯ ｾﾞｰｽﾞ ｿｰ ﾌｧｰ ﾄｩ ｺﾞｰ 
ﾊﾞｯ ｲｰﾁ ｽﾃｯﾌﾟ 
ｳｨﾙ ﾃｰｶｽ ｻﾞット ﾏｯﾁ ｸﾛｰｻｰ 
ｿｰ ﾄﾞﾝ ｷﾞｳﾞ ｱｯﾌﾟ 
ｳｨﾙ ﾋﾞｰ ｾﾞｰ ﾋﾞﾌｫｰ ﾕﾉｰ 
 
ﾃﾞｨｽ ﾜｰﾙﾄﾞ ｲｽﾞ ﾎｰﾑ ﾌｫｰ ﾗｽ ｵｰ 
ｱﾝ ｳｨ ｸｯﾋﾞｰ ﾜﾝ ﾊｯﾋﾟｰ ﾌｧﾐﾘｰ 
ｿｰ ﾚｯﾂ ｽﾀﾝ ﾊﾝﾃﾞｨﾊﾝ 
ｱﾝ ｼﾞｮｲﾝ ｱﾜ ﾊｰ ﾄｩｹﾞｻﾞｰ 
ｱﾝ ｳｨ ｷｬﾝ ﾒｲｷｯ ﾍﾞタｰ 
ｳｪｲﾀﾝ ｼｰ 
 
**  くりかえし 
 
ｱﾝ ﾌｴﾝ ｳｨ ｱｰ ﾛﾝﾘｰ 
ｱﾝ ｳｨｰ ﾌｨｰﾗ ﾘﾄｰ ﾛｰｽﾄ 
ｲﾌ ｳｨｰ ｼﾞｬｽ ｹｰ ﾌｫｰ ﾜﾝ ｱﾅｰｻﾞｰ 
ﾕｰ ﾉｰ ｾﾞｰ ｱｰ ﾉｰ ﾌｪﾝｾｽﾞ 
ｱﾝ ﾉｰ ﾎﾞｰﾀﾞｰｽﾞ ｳｨｰ ｷｬﾝﾄｩ ｸﾛｽ 
ﾌｴﾝ ｳｨ ｱｰ ｼﾞｮｲﾝ ﾄｹﾞｻﾞｰ  
 
*   くりかえし 
**  くりかえし 

     
ｱﾝ ｲﾌ ｳｨｰ ﾘｯｽﾝﾄｩｰ ｱﾜ ﾊｰﾂ 
ｷｰﾊﾟﾗ ｱｲｽﾞ ｱﾎﾟﾝﾅ ｽﾀｰ 
ｾﾞﾝ ｻﾑﾃﾞｨ ｽｰﾝ 
ｵｰﾙ ｱﾜ ﾄﾞｩﾘｰﾑｽﾞ ｳｨﾙ ｶﾑ ﾄｩﾙｰ 
 

【日本語歌詞】 
この広い世界  両手をひろげて 
そっと笑顔でつつもう 
心に国境はない 
 
 
手をつないだら いっしょに歩き出そう 
誰もみんな きっと素晴らしい 
翼を持ってるから 
 
 
※ We are the BRIDGE 心と心を 

希望の橋でつなぐ 
夢を追いかけて 
立ち止まらないで 
明日が待っている 
We are the BRIDGE  
みんなの笑顔が輝く虹に変わり 
胸にあふれてる 
夢は必ず叶うよ 
信じていて 

 
 
 
悲しい時でも  ひとりきりじゃない 
そばに仲間がいること 
いつでも忘れないでね 
 
 
見上げてごらん  夜空に光る星が 
どんなときも  僕たちの未来 
明るく照らしている 
 
 

We are the BRIDGE  
みんなの笑顔が 
輝く虹に変わり 
胸にあふれてる 
夢は必ず叶うよ 
信じていて 

 
 
たとえ言葉が違っても 
同じほし（地球）の仲間 
さぁ  手をとりあって歌おうよ 
願いはひとつ・ ・ ・ 
 
 
※  繰り返し 
 
 
胸にあふれてる 
夢は必ず叶うよ 
信じていて 
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